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FRANCAIS

Bon a savoir

Généralement pour ouvrir un robinet, on
souléve le levier vers le haut. Lorsque I'on
procede ainsi sur un robinet ordinaire, de
I'eau froide et de I'eau chaude sont libérées.
Souvent, I'eau chaude ne parvient pas a
s'échapper et s’arréte inutilement a la vanne
du robinet.

Lorsque vous soulevez le levier de ENSEN
vers le haut, seule I’'eau froide est libérée, ce
qui évite de gaspiller de I'eau chaude. Pour
avoir de I'eau chaude, il suffit de soulever le
levier vers la gauche.

NORSK

Godt & vite

Vanligvis Igfter du hendelen rett opp for

& skru pa et blandebatteri. Nar du Igfter
hendelen slik pd et vanlig blandebatteri,
kommer det ut bdde varmt og kaldt vann.
Men ofte slippes det ungdvendig ut litt varmt
vann som stanser i ventilen.

N&r du Igfter hendelen pd DALSKAR
blandebatteri rett opp, kommer det ut kun
kaldt vann. P& denne maten gar det ikke

o . . o o
sa mye varmt vann til spille. For a fa varmt
vann, lgfter du spaken til venstre.

ESPANOL

Informacion importante
Normalmente para abrir un grifo levantas
la palanca en recto y recibes tanto agua
fria como caliente. A menudo el caudal
de agua caliente no sale del todo, sino
que en parte queda retenido en la valvula
innecesariamente. Cuando levantas la
palanca del grifoENSEN en recto sélo sale
agua fria y asi no se desperdicia el agua
caliente. Para obtener agua caliente levantas
la palanca hacia la izquierda.
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NEDERLANDS

Goed om te weten

Vaak doe je een mengkraan open door de
hendel naar voren en recht omhoog te doen.
Daarbij wordt meestal koud en warm water
in beweging gebracht. Daarbij blijft er vaak
warm water ongebruikt in de leiding zitten -
onnodig.

Wanneer de ENSEL met de hendel recht
van voren wordt geopend, komt er alleen
koud water, wat onnodig warmwatergebruik
vermindert. Om warm water te krijgen de
hendel naar links duwen.

SUOMI

Hyva tietaa

Normaalisti hana avataan nostamalla vipua
suoraan ylds. Talldin seka kylma etta kuuma
vesi aktivoituvat. Kuuma vesi ei kuitenkaan
useinkaan ehdi putkistoa pitkin ulos asti
ennen kuin hana suljetaan.

Kun nostat ENSEN-hanan vipua suoraan
ylos, pelkastddn kylma vesi aktivoituu, mika
vahentaa lampiman veden hukkakulutusta.
Kun haluat [dmminta vetta, nosta vipua ylds
ja vasemmalle.

ITALIANO

Utile da sapere

Solitamente, per azionare il miscelatore
bisogna tirare la leva verso I'alto. Alzando
la leva di un miscelatore tradizionale,
viene rilasciata sia acqua calda che fredda.
Spesso, pero, I'acqua calda non fuoriesce
completamente e si ferma nella valvola,
inutilmente.

Quando tiri verso l'alto la leva di ENSEN,
viene rilasciata solo acqua fredda, che
permette di ridurre lo spreco di quella calda.
Tira la leva verso sinistra per I'emissione di
acqua calda.

ENGLISH

Good to know

Usually, you turn on a tap by lifting the
lever straight up. If you lift the lever on an
ordinary tap this way, both cold and hot
water are released. But often, the hot water
does not reach the entire way out but stops
in the valve - unnecessarily.

When you lift the lever on ENSEN straight
up, only cold water is released, which

reduces any waste of hot water. To release
the hot water, you lift the lever to the left.

DANSK

Godt at vide

Som regel 8bner man for vandet ved at
|gfte grebet lige op. Hvis du Igfter grebet

pa et almindeligt blandingsbatteri lige op,
3bner du bade for det kolde og varme vand.
Ofte ndr det varme vand ikke at Igbe ud

af blandingsbatteriet, men stopper inde i
ventilen - og det er helt ungdvendigt.

N&r du Igfter grebet p& ENSEN lige op,
&bner du kun for det kolde vand, s& du ikke
spilder varmt vand. Hvis du vil abne for det
varme vand, skal du lgfte grebet opad og til
venstre.

SVENSKA

Bra att veta

Oftast 6ppnar du en kran med spaken

rakt fram och rakt upp. Nér en vanlig

kran 6ppnas pa det sittet anvénds bade
kall- och varmvatten. Men ofta hinner inte
varmvattnet fram utan stannar i réren - helt
i onddan.

Nar ENSEN 6ppnas med spaken rakt fram
kommer bara kallvatten vilket minskar
onddig varmvattenférbrukning. For att det
ska komma varmvatten fors spaken till
vanster sida.

MAGYAR

J6 tudni

Egy atlagos csap esetében ha vizet akarunk
engedni, a kart felfelé kell hzni. Ekkor mind
a hideg, mind a meleg viz megindul, dm
gyakran a meleg viz nem folyik ki rendesen,
és elakad a szelepnél.

Am az ENSEN csap esetében a kar felfelé
mozgatasaval csak a hideg viz folyik ki,
megelézve a meleg viz felesleges folyatasat.
A meleg vizet a kar balra forgatasaval és
felemelésével lehet kinyitni.

DEUTSCH

Wissenswertes

Mischbatterien 6ffnet man meist durch
Bewegen des Hebels nach vorne und

nach oben. Normal wird dabei Kalt- und
Warmwasser in Fluss gebracht. Dabei bleibt
oft warmes Wasser ungenutzt im Rohr
zurlick.

Offnet man ENSEN mit dem Hebel mittig
nach vorne, flieBt nur Kaltwasser. Das
mindert unnétigen Warmwasserverbrauch.
Damit Warmwasser lauft, schiebt man den
Hebel zur linken Seite.

ISLENSKA

Gott ad vita

Venjulega skrufar pu fra krananum med
pvi ad lyfta handfanginu beint upp. Ef pu
gerir pad a venjulegum blondunarteekjum
pé streymir Ut baedi kalt og heitt vatn.
Oft kemst heita vatnid pé ekki alla leid og
stodvast i lokanum ad éporfu.

begar pu lyftir handfanginu @ ENSEN beint
upp kemur adeins kalt vatn Gt, sem dregur
ur séun & heitu vatni. Til ad fa heitt vatn
lyftir pa handfanginu til vinstri.

CESKY

Uzitecné informace

Obvykle zapnete vodovodni baterii
zvednutim packy smérem nahoru. Pokud
zvednete packu na bézném kohoutku timto
zplsobem, spusti se tepla i studend voda.
Ale Casto tepla voda neprojde celou cestu a
zastavi se ve ventilu - zcela zbytec¢né.

Pokud zvednete nahoru paku na baterii
ENSEN, zapne se pouze studena voda, coz
snizuje plytvani teplou vodou. Chcete-li
pustit teplou vodu, zvednéte paku smérem
doleva.

POLSKI

Dobrze wiedzieé

Zazwyczaj kran wiacza sie przez
podniesienie dzwigni prosto w gore. Jesli
podniesiesz w ten sposob dzwignie zwyktego
kranu, poptynie zaréwno zimne i ciepta
woda. Czesto jednak ciepta woda nie dociera
do konca i zatrzymuje sie w zaworze -
zupetnie niepotrzebnie.

Kiedy podnosisz dzwignie baterii ENSEN
prosto do gory, uwalnia sie tylko zimna
woda, co zapobiega marnowaniu cieptej
wody. Aby poptyneta ciepta woda, nalezy
unies$¢ dzwignie w lewo.



PORTUGUES

Convém saber

Normalmente, abre uma torneira levantando
0 monocomando para cima. Se for uma
torneira normal, a 4gua quente e a agua fria
misturam-se. Muitas vezes, a dgua quente
ndo chega a fazer todo o percurso, parando
na valvula desnecessariamente.

Quando levanta o monocomando para cima,
so é libertada agua fria, o que reduz o
desperdicio de dgua quente. Para que saia
agua quente, levante o monocomando para
a esquerda.

HRVATSKI

Dobro je znati

Voda se na mijesalici obi¢no pusta
podizanjem rucice. Ako na takav nacin
podignete rucicu na obi¢noj mijesalici,
istovremeno cete pustiti toplu i hladnu
vodu. Ipak, Cesto se dogodi da topla voda
nepotrebno zastane u ventilu i ne tece.

Kad podignete rucicu na ENSEN mijesalici,
pustate samo hladnu vodu. Time cete
sprijeciti nepotrebno trosenje tople vode.
Ako Zelite pustiti toplu vodu, podignite
rucicu ulijevo.

SRPSKI

Korisne informacije

Slavina se obi¢no otvara podizanjem

rucke ravno nagore. Kada ruc¢ku podignes
ovako na obicnim slavinama, pustas i

toplu i hladnu vodu. Cesto se, medutim,
desava da topla voda ostane unutar ventila
nepotrebno.

Kada ruc¢ku na ENSEN slavini podignes
ravno nagore, pustas samo hladnu vodu, Sto
smanjuje nepotrebno trosenje tople vode.
Da pustis toplu vodu, dovoljno je da rucku
podignes nalevo.

EESTI

Kasulik teada

Tavaliselt avate kraani tOstes kdepideme
otse lles. Kui tostad tavalisel kraanil
kaepideme nii, siis on nii kilm kui ka soe
vesi on lahti. Kuid sageli soe vesi ei joua
valja, vaid peatub seadmes - asjatult.

Kui tOstate kraani ENSEN k&epideme otse
Ules, eraldub vaid kiilma vett, mis védhendab
sooja vee asjatut raiskamist. Sooja vee
laskmiseks, tostke kraani kaepide vasakule.

ROMANA

Bine de stiut

De obicei, pornesti bateria ridicand manerul.
Astfel, eliberezi jetul de apa calda si rece.
Dar, de cele mai multe ori, apa calda nu este
eliberatd complet, ci se opeste in valva.

Daca ridici manerul bateriei ENSEN, eliberezi
doar apa rece, ceea ce reduce consumul

de apa calda. Pentru a elibera jetul de apa
calda, trebuie sa ridici manerul spre partea
stanga.

EAAHNIKA

KaAo va yvwpideTte

SuvNOwG avoiyoupe pia BpUaon onKwvovTag
TO HOXAO NMPoG Ta enavw. Eav onkwaoeTe

TO HOXAO O€ £va ouvnBIoUEVO HEIKTN,
eAeuBepwVveTal TOOO TO KPUO OCO KAl TO
(e0TO VEPO. ZUXVA OPWG, TO (E0TO OTANATAE!
aokona npiv gTacel otn BaApida.

'OTav ONKWVETE To JOoXAO oTo ENSEN,
eAEUBEPWVETAI HOVO TO KPUO VEPOD, ETAI WOTE
va JeInveTal n onatain Tou {eotoU vepou.
Ma va eAeuBepwoeTe (e0TO VEPO, ONKWVETE
TO HOXAO NpPoG Ta aploTepa.

SLOVENSCINA

Dobro je vedeti

Mesalno armaturo obic¢ajno odpremo

tako, da rocico pomaknemo naravnost
navzgor. Pri obi¢ajnih mesalnih armaturah

s tem odpremo tako mrzlo, kot tudi vroco
vodo. Pogosto pa vroca voda, povsem po
nepotrebnem, zastane v ventilu in ne pritece
iz pipe v polnem toku.

Ko pri mesalni armaturi ENSEN pomaknete
rocico naravnost navzgor, odprete le mrzlo
vodo. Ce Zelite odpreti vro¢o vodo, rocico
pomaknite navzgor in v levo.

LATVIESU

Noderiga informacija

Parasti Gdens tiek palaists, pagrieZot kranu
taisni uz augsu. Sadi tiek vienlaicigi palaists
gan aukstais, gan karstais tGdens. Tacu
nereti karstais ddens nemaz pilniba nenonak
Iidz kranam un apstajas varsta.

Pagriezot ENSEN Gdens maisitaja kranu,
tiek palaists tikai aukstais Gdens, tadé&jadi
samazinot karsta ddens patérinu. Ja vélaties
palaist ari karsto tdeni, pagrieziet kranu pa
kreisi.

SLOVENSKY

Uzitoc¢né informacie

Zvycajne zapnete vodovodnu batériu
zdvihnutim paky smerom nahor. Ak
zdvihnete paku na beznom kohutiku tymto
spOosobom, spusti sa tepld aj studena voda.
Ale Casto neprejde tepla voda cell cestu a
zastavi sa vo ventile - Uplne zbytoc¢ne.

Ak zdvihnete nahor paku na batérii ENSEN,
zapne sa iba studena voda, Co znizi
plytvanie teplou vodou. Ak chcete pustit
teplt vodu, zdvihnite pdku smerom dolava.

PYCCKUN

MonesHasa nudpopmauusa

O6bI4HO, YTOObI BKIIOUNTDL BOAY, HYXHO
NOAHSTb pblyar cCMecuTens NpsiMo BBEPX.

B 06blyHOM cMecuTene Taknum obpasom
BKJ/IOY@ETCs U XOJI0A4Hast, U ropsiyas Boja.
OpHako 4acTo ropsiyas Boga 6nokmpyercs B
KnanaHe.

Koraa Bbl MOAHMMAET pblyar cMecuTens
SHCEH npsiMo BBepX, BK/OYAETCH TOSIbKO
X0/10AHas BoAa, YTO COKpallaeT pacxos
ropsiyen BoAbl. YTo6bl BKIIOYUTL FrOPSYYHO
BOAY, MOAHUMUTE pblyar, MOBEPHYB €ro
B/1IEBO.

TURKCE

Bilmekte fayda var

Genellikle musludu, kolu dik bir sekilde
kaldirarak agarsiniz. Siradan bir muslukta
kolu bu sekilde kaldirirsaniz, soguk ve sicak
su akar. Cogunlukla sicak su, cikis yolu
bulamaz ve vanada kalir.

ENSEN batarya Uzerindeki kolu
kaldirdiginizda sadece soguk su akar bu
sayede sicak su ziyanini 6nler. Sicak suyun
akmasi igin kolu sola dogru kaldiriniz.

LIETUVIU

Naudinga Zinoti

Paprastai maiSytuvq atsukame pakeldami
svirtele aukstyn. Tokiu badu pakélus
paprasto maisytuvo svirtele, paleidziamas
ir Saltas, ir karstas vanduo. Taciau daznai
karstas vanduo nepasiekia krano ir sustoja
ties sklende. Visai bereikalingai.

Pakélus maisytuvo ENSEN svirtele,
paleidZiamas tik Saltas vanduo. Tokiu bldu
taupomas karstas. Norint paleisti karstg
vandenj, svirtele reikia pasukti kairén.

BBbJIFTAPCKHA

MonesHa nHdopmauma

O6MKHOBEHO NMycKkaMe yewwmaTa KaTo
NoBAMIHEM KpaHa npaBo Harope. AKo
BAWIHETe OOMKHOBEH KpaH Mo TO3W HauuH,
noTuyaT eAHOBPEMEHHO ropella 1 CTyAeHa
BoAa. Ho yecTto ropewata Boja He AocTura
HaBbH, @ HEHYXXHO Ce Cnupa oT KnanaTa.

KoraTto noBaurHeTe npaso Harope KpaHa Ha
ENSEN, noTuuya camo cTyaeHa BoAa, KOETO
orpaHu4yaBa 3arybute Ha ropela soga. AKo
BW € HyXHa ropeia Boga - NoBaurHete
KpaHa Hanseo.

YKPAIHCbKA

Ao6pe 3HaTH

3a3Buyan KpaH BiAKPUBAETbCA MiAAOMOM
BaXens npsaMo Bropy. Y 3sn4amiHoMy
3MilWyBaYi TakMM YMHOM BMUKAETHLCSH |
X0NnoAHa, i rapsivya soga. OgHak yacto
rapsiya Boaa 6/10Ky€ETbCS B KanaHi.

Konu Baxinb NiAHIMaEeTbCs NpsSMoO Bropy
Ha DALSKAR [JAJIbLLEP 3mMiwysaui,
BiIKPMBAETLCA NMLLE X0No4Ha BOAa, LLO
3MeHLYyE BUTpaTy rapsyoi soau. o6
BiAKPUTU raps4vy BoAy, NiAIMMITL BaXinb
yniso.
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